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Öz: Bu makalede, günümüz Türk edebiyatı yazarlarından Metin 
Sava�’ın Türk Ocaklarının kurulu� yıllarına odaklandı�ı Kıvılcım 
romanı, “tarihî roman” türünün özellikleri bakımından incelen-
mi�tir. Çalı�mada öncelikle tarihî romanın ne oldu�u, dünya ede-
biyatındaki geli�imi, ilk örnekleri, Türk edebiyatındaki genel seyri 
ve bir tarihî roman yazarı olarak Metin Sava� ele alınmı�tır. Ar-
dından Prof. Dr. �erif Akta�’ın anlatma esasına ba�lı edebî metin-
lerin tahliline dair dikkatlerinden hareketle Kıvılcım’ın zihniyeti, 
yapısal özellikleri ve bu özellikler üzerinden romanın olay örgüsü 
ortaya çıkarılmı�, �ahıslar kadrosundaki özgün yönler üzerinde 
durulmu�tur. Tarihî bilginin, roman türünde edebî bir esere dönü�-
türülmesini sa�layan içerik, ayrıntılarıyla incelenmeye çalı�ıldık-
tan sonra romanın dil ve üslup özellikleri üzerinde durulmu�tur. 
�nceleme sonucunda Metin Sava�’ın Kıvılcım romanının tarihî ro-
man türünün niteliklerini büyük ölçüde ta�ıdı�ı görülmü�tür. Ay-
rıca Kıvılcım romanının yakın dönemde yayımlanan tarihî 
romanlar arasında sık görülen tarihî gerçekli�i çarpıtma e�ilimin-
den uzak oldu�u saptanmı�tır. 

Anahtar Kelimeler: Roman, Tarihî Roman, Türk Ocakları, Me-
tin Sava�, Kıvılcım. 

From Hıstorical Reality to Fiction the Novel of 
The Türk Oca�ı: Kıvılcım  

Abstract: In this article, the novel Kıvılcım by Metin Savas, one 
of the contemporary Turkish literature authors, focusing on the fo-
undation years of the Turkish Hearths, has been examined in terms 
of the characteristics of the “historical novel” genre. In this study, 
primarily historical novel, its development in the world literature 
and its first examples and its general course in Turkish literature 
are discussed and also Metin Savas is handled as a historical novel 
author. Afterwards, based on Prof. Dr. Serif Aktas’ method of the 
analysis of literary texts, Kıvılcım’s mentality, structural features 
and the plot of the novel are revealed through these features, and 
the original aspects of the characters were emphasized. After 
trying to examine the content which enables the transformation of 
historical knowledge into a literary work from the novel type, the 
language and style features of the novel are emphasized. As a re-
sult of the analysis, it is clearly seen that Metin Savas’ novel Kı-
vılcım has the characteristics of the historical novel genre to a 
large extent. In addition, it has been determined that the novel Kı-
vılcım is far from the tendency to distort the historical reality, 
which is common among the recently published historical novels. 

Keywords: Novel, Historical Novel, Turkish Hearths, Metin Sa-
va�, Kıvılcım.  
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Giri� 

Roman, Batı’da ya�anan Aydınlanma Dönemi’nde ortaya çıkmı� bir edebî 
türdür. Temelinde birey olma kabiliyetine eri�mi� insanın dünyevi macerasını an-
latmak vardır. Anlatmak, insanın varolu� �artlarından biri oldu�u için, insan var 
oldu�undan beri anlatma esasına dayanan edebî türler/eserler üretilmi�tir. Sözlü 
yahut yazılı olsun, gayesi anlatmak olan tür ve eserlerin niteliklerinin, ölçütlerinin 
belirlenmesini sa�layan zihniyeti ise o dönemin epistemolojik birikimi belirlemi�-
tir. Bundan dolayıdır ki toplumda henüz i� bölümünün yapılmadı�ı, tabiatla mü-
cadelenin her �eyin merkezinde oldu�u epik dönemin anlatısı destanlardır. �nsan 
da dâhil olmak üzere bütün kâinatı bir mutlak metin üzerinden anlamlandırmanın 
anlatısı ise Batı’da romanslar, bizde mesneviler olmu�tur. Romanın do�u�unu sa�-
layan epistemolojik ilerleme yahut yeni zihniyet; kahramanlık alametlerinden 
arındırılmı�, bütün yapıp etmelerine kutsiyet nazarıyla de�il sıradanlık pencere-
sinden bakılan, yani dünyevi serencamı içinde ele alınmaya çalı�ılan insanın ke�-
fedilmesiyle do�rudan alakalıdır. Öyle ki “romans ba�ki�isi kahramandır, roman 
ba�ki�isi ise hiçbir zaman kahraman de�ildir. O, hayallerinin kaygan zemininden 
gerçe�in katı zeminine ve orada hem kendi gerçe�ini hem de içinde ya�adı�ı top-
lumun sosyal gerçeklerini -bu gerçekle barı�sın ya da barı�masın- kavrayan ki�i-
dir” (Kantarcıo�lu 3). Ayrıca roman, anlatma ve edebî kurgulama teknikleri 
açısından kendinden önceki bütün enstrümanları kullanma yetene�ine eri�mi� bir 
edebî tür, -tabiri caizse- bir orkestradır. Bu kadar yetenekli bir edebî türün odak-
lanaca�ı tema/konu yelpazesi insanın gündemine ne kadar çok “�ey”in girmesi 
mümkünse o kadar geni� ve çe�itlidir. Bundan dolayı roman, kendi içinde sınıf-
landırılırken bazen konusu dikkate alınarak a�k romanı, sava� romanı…; bazen 
hedef kitlesi dikkate alınarak kadın romanı, gençlik romanı…; bazen de odaklanı-
lan zaman dikkate alınarak tarihî roman, dönem romanı… �eklinde kategorilere 
ayrılmı�tır (Bozdo�an 32). Tarihsele yönelmek ise romanın en erken ve en çok 
iltifat gösterdi�i reflekslerden biridir. Çünkü romanı icat eden insan, insanî/birey-
sel bir tarihe, geçmi�e yönelme gere�i de hissetmi�tir. Ian Watt’a göre, hayat sah-
nesinde kaderiyle giri�ti�i bu muhte�em kavga ve muhte�em yenilgi, insana 
tecrübelerini romana nakledip anlatma, ya�adıklarını tecrübeye evirme, ö�renerek 
de�i�me imkânı vermi�tir (Kantarcıo�lu 1-2). Ancak yazarın tarihî olanla mesafesi 
burada “tarihî roman” kavramına dair bir karma�ayı da beraberinde getirmi�tir. 
Alfred Döblin’in “Tarihsel roman her �eyden önce bir romandır, tarih de�il 
(Gö�ebakan 14) yahut Maria Dolares Granado’nun “Tarihî roman her �eyden önce 
romandır” (Kantarcıo�lu 11) cümleleri, bu karma�anın sükûn bulması açısından 
dikkate de�erdir. Elbette tarihî roman konu olarak tarihten beslenip tarihsel olana 
yönelecektir fakat salt tarihseli anlatmaktan ibaret olmayacaktır. Romanın tarih-
sellik vasfı kazanması için yazar ile romandaki vaka zamanı arasındaki mesafe 
belirleyicidir. Örne�in, bugün için tarihsellik kazanmı� bir vaka zamanı, o roman 
kaleme alınırken güncel olanın üzerine kurulmu� olabilir. Dolayısıyla bu ona tarihî 
roman olma özelli�i kazandırmaz. Bu romanlara kronik roman yahut dönem ro-
manı demek daha do�ru olacaktır. Dönem romanı “Yazarın bizzat ya�adı�ı vakayı, 
ya�adı�ı günlerde ya da bunu takip eden zamanlarda ama özellikle vakanın sıcak-
lı�ı henüz geçmeden yazmı� oldu�u ve devrini, hadiselerini yansıtan tarih malze-
meli eserlerdir” (Bozdo�an 33) �eklinde tanımlanabilecekken tarihsel romanda 
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roman yazarı ile vaka zamanı arasında en az birkaç on yıllık mesafe olmalıdır. Bu 
ba�lamda Prof. Dr. Sadık Kemal Tural’ın tarihî romana dair �u tanımı dikkate de-
�erdir: “Tarih konulu romanların özelliklerinden birincisi, geçmi� bir hakikate da-
yanmasıdır. Ça�ını konu edinen eserlerden farkı, i�lenen vakanın, hâlde devam 
etmesi yerine ba�langıç ve sonucu gözlenebilen zamandan önceye dayanmasıdır” 
(Bozdo�an 35). 

Avrupa edebiyatında tarihî roman 19. asrın ba�ında Napolyon’un yenilgiye 
u�radı�ı dönemde ortaya çıkmı�tır. Edebiyat tarihlerinin ortak kanaatine göre 
Walter Scoot’un 1814’te yayımladı�ı Waverly ta�ıdı�ı edebî nitelikler açısından 
ilk tarihî roman kabul edilmektedir. Scoot’tan önce de tarihseli içerik olarak kul-
lanan metinlere rastlamak mümkündür ancak onların sadece görünürdeki konuları 
kostüm bakımından tarihseldir. Genel manada tarihsel unsur açısından eksiklik 
vardır, ki�ilerin özellikleri dönemin tarihî özelliklerinden türetilmemi�tir. Scoot, 
tarihî alanda büyük krizler, çatı�malar arasında kalan vasat kahramanlar üzerinde 
durmu�, kahramanı veya fanatik katılımcıları merkeze koymamı�tır. Çünkü tarihî 
romanda söz konusu olan büyük tarihî olayların yeniden anlatılması veya bu olay-
larda rol oynamı� kahramanların kutsanması de�ildir (Lukacs 15-45). Bu açıdan 
Bergson’un “psikolojik zaman” tanımı, insanın neden tarihî romanı üretti�ini ve 
ona talepkâr oldu�unu açıklaması açısından dikkate de�erdir: 

Geçmi� ve hâl aynı zamanda vardırlar ve organik bir bütün olu�tururlar. 
��te bu anlar hayat enerjisinin kendisini yeniden yarattı�ı kritik anlardır. �nsanın 
hayatın gerçe�ini kavradı�ı bu anlarda özne nesneden, nesne de özneden, zaman 
ebediyetten ayrı ve farklı de�ildirler. �nsan bu imtiyazlı anlarda, geçmi�in mutlak 
anlamda yeni olan bir “�imdiki zaman”ı zenginle�tirdi�ini kavrar; geçmi�le zen-
ginle�en bu anlar tarihin en gerçek anlarıdır (Kantarcıo�lu 14-15). 

Tarihteki en gerçek anlara yönünü dönerek bunu roman dünyasına ta�ımak 
isteyen ilk Türk romancı Ahmet Mithat Efendi’dir. “Türk edebiyatının ilk tarihî 
romanı sayılan Yeniçeriler (Enginün 212)” 1871’de yayımlandıktan sonra tarihî 
roman Türk edebiyatının her zaman gündeminde olmu�, her zaman okur tarafın-
dan ra�bet görmü�tür1. Son dönem Türk edebiyatında daha çok romancı yönüyle 
öne çıkan Metin Sava� da tarihî romana ilgi göstermi�, konusunu Türk Oca�ının 
kurulu�undan alan Kıvılcım romanını Oca�ın kurulu�unun 100. yılı münasebetiyle 
2021 yılında yayımlamı�tır. Dolayısıyla kendi zamanından bir asır öncesine yö-
nelmi�tir. Yazar, ilk ve -�imdilik tek- tarihî romanında devlet kuran bir derne�in 
kurucu kadrosu ve o günlerin ya�antısına odaklanmı�, edebî açıdan roman türünün 
özelliklerine uygun bir kurmaca olu�turmu� ve yine dil-üslup açsından da edebîli�i 
göz ardı etmeyerek romanını yayımlamı�tır.  

Türk Ocaklarının Romanı Kıvılcım  

Bir tarihî roman olarak konusunu Türk Oca�ının kurulu� serüveni olu�turan 
Kıvılcım romanında dikkat çekilmek istenen ilk kurgu unsuru “Nasıl bir Ocak ku-
rulmalıdır?” sorusudur. Sorunun yanıtı olarak tasavvur edilenler bu Oca�a hangi 

                                                 
1  Türk edebiyatındaki tarihsel romanlar ve yazarları hakkında ilk kapsamlı akademik çalı�ma Prof. 

Dr. Hülya Eraydın Argun�ah tarafından hazırlanan Türk Romanında Tarihî Roman (Türk Tarihiyle 
�lgili) adlı doktora tezidir. Ayrıntılı bilgi için bkz. Argun�ah. 
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görevlerin yüklenece�i ve ondan nelerin beklenece�idir. Net bir �ekilde iletilmek 
istenen mesaj ise sıradan bir cemiyetin çok daha ötesinde ruhuyla, idealleriyle, 
enerjisiyle ve inanmı� kadrosuyla bir “Ocak”ın kurulmasının gereklili�idir. Öyle 
ki romanın ki�iler kadrosu bundan dolayı Türk Oca�ının kurucuları olan yüz dok-
san tıbbiyeli üzerine in�a edilmi�tir. Bunlardan Bursalı Hamdi “Cemiyetten ziyade 
Ocak lazım bize” (Sava� 19) derken özellikle iki müessese arasındaki farkın altını 
çizmesi için konu�turulmu�tur. 

Kıvılcım’da odaklanılan ve olay örgüsünde diri tutulmak istenen bir di�er 
kurgu ögesi de Türk Oca�ının amaçları meselesidir. Bu bahiste öncelikle yine tıb-
biyeli kuruculardan olan Hüseyin Ha�im konu�turulur ve Türklerin bir türlü bir 
arada bulunamadıkları, okulda bile tutum hâline gelen “vilayetçilik” sebebiyle da-
yanı�ma içinde olamadıkları gündeme getirilerek birle�tirici bir güce ihtiyaç du-
yuldu�una dikkat çekilir. Türklerdeki bu tutum ve tavra kar�ın di�er milletlerin 
ba�arısının kayna�ının birlikte ve dayanı�ma içinde olmalarına ba�lanır: “Bizim 
Tıbbiye’de vilayetçilikten geçilmiyor. Bir öbek �urada bir öbek burada. Mamafih 
Rum talebeler hep beraber. Di�erleri de öyle. Biz niye da�ını�ız? Kendi aramızda 
elite bir güruh tesis etmemiz lazım geliyor” (Sava� 23). Açıkça görüldü�ü üzere 
Türk Oca�ının birinci kurulu� amacının Türkleri bir arada tutmak, birle�tirmek 
oldu�u fikri romanda dile getirilmi�tir. Oca�ın ilk yöneticilerinden A�ao�lu Ah-
met Bey de yine romanda Türk Oca�ını kastederek onu “ortak duygu ve ortak 
dü�ünce ta�ıyan, ortak ideal sahibi, �uurlu bir zümre” �eklinde tanımlamaktadır 
(Sava� 30). Oca�a yüklenen ikinci amaç ise Türk milletinin yükselmesini sa�la-
maktır. Terakkinin olmadı�ı yerde hürriyetin de olamayaca�ını belirten Hüseyin 
Ha�im’i destekleyecek bir di�er yorumu dile getirmesi için söz bu sefer Kurt Muh-
sin’e verilir ve o da “Türk milletinin tekâmülünü arzu ve emel edindik.” (Sava� 
30) diyerek ikinci derecedeki amacın ne oldu�unu daha net ifade eder. Romanın 
ilerleyen sayfalarında te�kilatlanma a�aması tamamlandıkça Türk Oca�ının be-
nimsedi�i ilkelerin görü�üldü�ü toplantılar olay örgüsüne dâhil edilir ve Ocakta 
Türklük dı�ındaki konulardan bahsedilmemesi, gündelik politikaya karı�ılmama-
sının kabul edildi�i belirtilir (Sava� 72-73).  

Oca�ın geni� kitlelere ula�abilmesi de kurguya dâhil edilen ögelerden bir 
di�eridir, bununla ilgili olarak Namık Kemal’in “komitacı olmayan ihtilalcili�i” 
ilke olarak belirlenmi�tir. Söz konusu ilkeyi koyan ki�i olarak romanda Hamdullah 
Suphi [Tanrıöver] i�aret edilir: “Hâliyle ihtilalciyiz, dedi Hamdullah Suphi Bey; 
Namık Kemal’in komitacı olmayan ihtilalcili�ini deruhte edece�iz. Bizimkisi fikir 
ihtilalcili�idir” (Sava� 98).  Kalabalık kitlelere ula�mak bir gayret olarak görülse 
de politikayla mesafeli olunması gerekti�i hususunda da kanaat nettir. Bundan do-
layıdır ki ikinci ba�kan olarak Ziya Gökalp dü�ünülse de Ocak kadrosundan bazı 
ki�ilerce bu fikre kar�ı çıkılır. Çünkü iktidarı elinde bulunduran �ttihat ve Terak-
kiye yakınlı�ıyla bilinen Ziya Gökalp’ın dü�üncelerine ve �ahsına Ocakça çok de-
�er verilmesine kar�ın onun iktidara olan yakınlı�ının Oca�ın benimsemi� oldu�u 
“tarafsızlık” ilkesiyle tam olarak uyu�mayabilece�i dü�ünülmektedir. Bu sebeple 
Türk Oca�ının ikinci ba�kanlı�ına Hamdullah Suphi’nin getirilmesi kararla�tırıl-
mı�tır. Aksi bir durumda ne gibi sıkıntıların ya�anaca�ına romanda �u sözlerle dik-
kat çekilmi�tir:  
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�ttihat Terakki ba�ka, Türk Oca�ı ba�ka, dedi Hamdullah Suphi Bey. Ma-

mafih ortak yanlarımız ayrıldı�ımız yerlerden çoktur. Gerekti�inde, gerekti�i kadar 
i� birli�ine gidece�iz. �ttihat Terakki kâh cemiyet olarak kâh fırka olarak kendin-
deki umdelere uymayanları kendi içinde barındırmaz. Tutunamayanları kusar. Türk 
Oca�ı’nın umdeleri kimseye ba�lı kalmamak üstüne in�a edilmi�tir. Biz fikir kulü-
büyüz yavrum (Sava� 98). 

Kıvılcım’ın temel kurgu ögelerinden bir di�eri de Türk Oca�ının cemiyetin 
yani toplumun e�itimi ile çok yakından alakadar olması gerekti�i meselesidir. Bu 
bahiste örnek vermek gerekirse bir meslek edindirme kursu açan Türk Oca�ı men-
supları ayrıca ak�am sohbetleri düzenleyerek dönemin çe�itli güncel meselelerini 
ele almı�lardır. Bunlarla yetinilmemi�, bini a�kın kitabı içinde bulunduran bir 
“Türk Oca�ı Kitaphanesi” de kurulmu�tur. Ramazan ayının gelmesiyle Oca�ın dü-
zenledi�i etkinliklere hız verilmeye ba�lanmı�, bu kapsamda çe�itli konular üze-
rine her ak�am olmak suretiyle yapılacak bir sunum takvimi hazırlanmı�tır. Yine 
somutla�tırmak gerekirse bunlardan ilkinin 11 Temmuz 1914’te yapılacak “Beden 
Terbiyesi” konulu konu�manın oldu�una dahi romanda yer verilmi�tir (Sava� 
291).  

Tüm bu göstergelerin nihayetinde denebilir ki Türk milletinin her ferdini, 
her açıdan olgunla�tırmak Türk Oca�ının temel misyonudur. Tarihî bir roman ola-
rak Kıvılcım bu misyonun belirlendi�i günlere gidip Oca�ın kurulu� günlerinin 
aksiyonunu yansıtmak amacıyla kaleme alınmı�tır. Oca�ın kurulu� ânında sahip 
çıkılması ve savunulması gereken de�erlerin neler olaca�ı Kıvılcım’ın figüratif ki-
�ilerinden Bozanak’ın ki�isel geli�imi üzerinden somut bir �ekilde ifade edilmi�tir. 
Öyle ki Ocak te�kilatına âdeta yalvararak giren ve çocuksu hâlleriyle kurgulanan 
Bozanak’ı olgunla�tıran bizzat Türk Oca�ı olmu�tur: 

Çocuk demeyin bana. Türk Oca�ı’na yazılınca dalgalandım da duruldum. 
Ham iken varıp geldim de pi�tim kavruldum. Neden kavruldum bir sorun hele? 
Ocaktır burası çünkü. Ocakta buz mu kesileydim? Bucakta kör baltalara sap mı 
olaydım (Sava� 264). 

Tarihî Olanı Edebî Kılabilmek ve Özgün �ahıslar Kadrosu Kurabilmek 

Kıvılcım’ın yazarı Metin Sava�, eserini tarihî bir macera romanı olacak �e-
kilde kurguladı�ını, ancak böyle yaptı�ı takdirde arzu edilen sonuca daha fazla 
yakla�ılaca�ını gerekçelerini sunarak romanın sonundaki “Kıvılcım’ın Hikâyesi” 
ba�lıklı yazısında dile getirir (409-410). Bu bahisteki önemli gerekçelerden biri 
“Zaten bu tam belgesel roman olmamalıydı. Tarihçi de�ilim. Gazeteci de de�ilim. 
(…) Bu romanda gerçek bir sivil toplum kurulu�u anlatılaca�ı için muhayyel un-
surlara da haddinden fazla yer veremezdim” (410) cümlesiyle açıklanır. Dolayı-
sıyla yazar, “konusunu tarihten alan bir roman” yazaca�ının �uurundadır ve roman 
türünün özelliklerini gözeterek ne tarihin, ne belgesel yönlerin ne de kurgusallı�ın 
hudutlarının a�ılmaması gerekti�inin farkındadır. Bu açılardan de�erlendirildi-
�inde bilinçli ve sorumluklarının farkında olan bir yazar tarafından unsurların den-
geli bir �ekilde kullanılarak kurgunun olu�turuldu�u görülmektedir.  

Temel malzemesini tarihten alan Kıvılcım’ın edebî bir roman olabilmesi 
için yazarı tarafından metne çe�itli kurgusal unsurlar eklenmi�tir. Böylelikle eser 
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hem tarihten beslenmi� hem de edebî bir özellik kazanarak “tarihî roman” niteli-
�ine eri�ebilmi�tir. Bu niteli�e ula�abilmek için çe�itli yollar denemi�tir. Bunlar-
dan ilki dönemin siyasi ve sosyal meselelerinin çe�itli kurgu teknikleri kullanılarak 
romana dâhil edilmesidir.  

Kayna�ını tarihten alması sebebiyle romanda dönemin hem edebiyat hem 
de siyasi çevresinden ki�ilere yer verilmi�tir. Bu otantik isimlere bakıldı�ında Yu-
suf Akçura, Ziya Gökalp, Necip Asım, Rıza Tevfik, Hüseyin Cahit, Ahmet Sa-
mim, Süleyman Nazif, Ahmet Mithat, Halide Edip Adıvar, Müfide Ferit, Fatma 
Aliye gibi isimlerin ba�ı çektikleri görülmektedir. Sıralanan bu tarihî ki�ilerden 
kimisi bizatihi �ahsı, kimisi ise eserlerinden alıntılanan kısımlarla Türk Oca�ının 
kurulu�undaki giri�imleri, amaçları ve dikkat çektikleri gerekliliklerle romanda 
yer bulmu�lardır. Onlara yer verilmesinin nedeni romanda hem tarihî gerçekli�i 
sunmak hem de söz konusu mesajı daha vurgulu bir �ekilde anlatabilmek kaynak-
lıdır. Otantik �ahsiyetlerden tarihî ki�ilik olanların yanı sıra aslında gerçek hayat-
tan alınmasına kar�ın bugün çok tanınmayan ki�iler de figüratif olmanın ötesinde 
olay örgüsü içinde rol üstlenen roman ki�ileri olabilmi�tir. Onların silik kalmala-
rının önüne geçmek için tarihî ki�iler ile sık sık yolları kesi�tirilmi�tir. Örne�in 
Tıbbiye-i �ahane ö�rencilerinden olup Oca�ın kurulu�unda önemli görevler üstle-
nen Hüseyin Ha�im’le, Ahmet Mithat Efendi roman kurgusunda bir araya getiril-
mi� ve Ahmet Mithat Efendi Hüseyin Ha�im özelinde Oca�ı kurma gayreti 
gösteren bütün tıbbiyeli gençlere �u sözleri söylemi�tir:  

Vazgeçiniz diyen mi oldu? Yola çıkıldıysa o yolda artık yürünmelidir. Tür-
kistan’dan Anadolu’ya, iki cihetten Rumeli’ne yürümü� atalarınızı dü�ününüz. Ba-
kınız çocuklar, biz milletçe hep noksan ya�ıyoruz. �ntibak edebiliyoruz fakat bir 
�eylerimiz daima yarım kalıyor. Belki bizlere hayat enerjisini bu yarımlı�ımız sa�-
lamaktadır. Asyalı Hintliler gibi olamayız. Avrupalı Fransızlar gibi de olamayız. 
Bizim tâlihimiz kendimize göredir. Muhakkak ki kendimizi sorgulamayı ö�renece-
�iz. Tefekkür bizim yitik malımızdır. Avrupa bunu bizden aldı kendine mal etti. Biz 
bundan uzakla�tık. Niçin böyle konu�uyorum? Hep noksan kalıyoruz, bunu hatırı-
nızdan hiç çıkarmayın. At bulunur meydan bulunmaz. Meydan bulunsa at bulun-
maz. Bir aya�ımız do�uda, bir aya�ımız batıda. Biz hep böyle ya�adık. Hep ortada 
kaldık. Araf’tayız. Bu i� nasıl yürüyecek? Sizleri kararlı görmekteyim. Anlık bir he-
vesle yola çıkmadı�ınızı gözlerinizin ferinden okuyabiliyorum. Yürüyünüz çocuklar. 
Koca Atilla yürüdü de insanlık tarihine silinmez damgasını vurdu. Sizler de vurun 
(Sava� 48). 

Roman ki�ilerinin karton hüviyetlere bürünmemelerini tabiri caizse bu ki-
�ilerin e�reti durmamalarını iki �ey sa�lamaktadır. Bu anlatma ve kurgu teknikle-
rinden ilki yukarıda da de�inildi�i üzere dönemin önemli �ahsiyetleri ile 
romandaki di�er kahramanların kar�ılıklı konu�malarla sahnelere ta�ınmasıdır. Bu 
amaç için kullanılan en önemli teknik ise diyaloglarda kendisine söz verilen Türk 
aydınlarının edebî bir dille de�il günlük konu�ma diliyle konu�turulmalarıdır. Ör-
nek olarak Ocak mensubu Refet ile Oca�ın ikinci ba�kanı olacak Hamdullah Suphi 
arasındaki hazırlanan Ocak beyannamesi üzerine gerçekle�en bir konu�mada, 
Hamdullah Suphi Bey’in, Refet’in acelecili�ine kar�ı “Patlama yavrum! Anlatıyo-
ruz i�te. Ne diyorduk?” (Sava� 58) sözleriyle tepki vermesi gösterilebilir. Bunun 
yanında dönemin ünlü simaları da kendi aralarında konu�turulmu�tur. Yakup 
Kadri ile Müftüo�lu Ahmet Hikmet arasında dönemin önemli meselelerinden 
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“ordu-siyaset ili�kisi” üzerine geçen konu�ma bu ba�lamda örnek gösterilebilir ni-
teliktedir (Sava� 165). Öyle ki bu da ayrı ve önemli bir anlatma tekni�i olarak 
görülmelidir. Çünkü me�hur otantik ki�ilerin devrin meseleleri üzerine görü� bil-
dirmeleri hem olay akı�ını diri tutup okuru metne ba�lamı� hem de bu akıcılık 
içinde tarihî meseleler okurun gündemine getirmi�tir.  

Romanın ki�iler kadrosundaki kadınlar açısından da yukarıdaki bahis ve 
durumlar aynıyla geçerlidir. Ancak farklı olarak onlar romanda daha çok Türk ka-
dınına örnek olabilecek özellikleriyle ön plana çıkarılmı�lardır. Bu, dönemin yani 
II. Me�rutiyet sonrası Türk hayatının en karakteristik yönlerinden biriyle alakalı-
dır. Çünkü me�ruti düzen içinde kadının toplumsal ya�antısının önü açılmaya gay-
ret edilmi�tir. Örne�in, bir Ocaklı olmasının yanında yurt dı�ında ilk tahsil gören 
Türk kadını olma unvanını ta�ıyan Müfide Ferit [Tek] Hanım, romanda kendisine 
söz verildi�inde bunu büyük bir gururla dile getirmektedir. Ö�rencili�inin verdi�i 
heyecanla Hasan Ferit’in “Yurt dı�ında okuyan ilk Türk kadını oldu�unuz söylen-
tisi do�ru mudur?” sorusuna, “Zannımca yurt dı�ında tahsil gören ilk Türk kadını 
ben oluyorum. Bununla iftihar etmemek de kabil de�ildir. Memleketimizde artık 
bir �eylerin de�i�mesine �iddetle ihtiyaç vardır” (Sava� 179) �eklinde cevaplaması 
tarihî bilginin roman lezzetiyle okura iletilmesini sa�lamı�tır. Bu konu�maya �ahit 
olan Yusuf Akçura’nın ise “Sizin gibi hanımlar sayesinde Türk kadınının inki�afı 
tahakkuk edecektir. Bundan emin olunuz.” �eklindeki yorumu, bu duruma verile-
bilecek en iyi örneklerdendir. Ek olarak söylenmelidir ki Müfide Ferit Hanım’ın 
bu özelli�i romanda olay örgüsü imkân tanıdıkça kendi a�zından dillendirilmi�tir, 
bu vurgulamayla Türk kadınına model alabilece�i örnek bir �ahsiyet sunulmu�tur. 
Nitekim Türk Oca�ının düzenledi�i ak�am sohbetlerinde konu�macı olarak Mü-
fide Ferit Hanım da yer almı� ve kar�ısında kendisini dinleyen toplulu�a “Yurt 
dı�ında okuyan ilk Türk kızı sıfatını ta�ıdı�ımı zaten hepiniz biliyorsunuz.” diye-
rek bir kez daha seslenmi�tir (Sava� 230).  

Ki�iler kadrosundaki bir di�er tarihî �ahsiyet olan hanımefendi ise Fatma 
Aliye’dir. Fatma Aliye Hanım, Abdülhak �inasi’nin [Hisar] ak�am sohbetlerin-
deki bir konu�masından sonra �emsettin Sami tarafından hazırlanan Fransızca 
sözlü�ü Ocak kütüphanesine hediye etmi�, bu çalı�manın eksik yönleri üzerine de 
“bilgiç” bir üslupla de�erlendirmesiyle olay örgüsünde kendisine yer verilmi�tir 
(Sava� 246).  

Halide Edip [Adıvar] Hanım ise gerek Oca�ın vazifelerinin ne olması ge-
rekti�i konusunda getirdi�i yorumlarla gerek Sultan Ahmet Meydanı’ndaki güçlü 
nutuklarıyla gerekse Yeni Turan adlı romanıyla tarihî gerçekli�inden bazı sahne-
lerle örnek bir Türk kadını olarak Kıvılcım’da yer bulmu�tur. Tüm bu ünlü hanı-
mefendilerin yanı sıra önce Safiye, romanın ilerleyen bölümlerinde Zahire hem�ire 
gibi isimler de kurguya dâhil edilerek idealist Türk kadını portresi çizilmeye çalı-
�ılmı�tır. Bunlardan ilki Safiye üzerinde durulması gereken bir roman ki�isidir. O, 
Oca�ın kurucusu olan gençlerden Tıbbiyeli Hüseyin Fikret ile ni�anlıdır ve babası 
Meftun Bey tüccar olmasının yanında bir Te�kilat-ı Mahsusa üyesidir. Ö�renim 
hayatına devam eden Safiye, ya�anan zor günlerde okulunu yarıda bırakıp Kızılay 
çatısı altında gönüllü hem�ire olmaya karar vermi�tir. Babasının evindeki rahat 
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ya�amı bırakan Safiye, Çanakkale Cephesi’nde görev alan ilk Türk kadın hastaba-
kıcı olmu� ve ondan etkilenen di�er Türk kızları da hastabakıcılık vazifesine ra�-
bet göstermi�lerdir (Sava� 296). Dolayısıyla ilk ba�ta tamamen muhayyel bir ki�i 
olarak kurgulanmı� zannı uyandıran Safiye de gerçek hayattan alınma bir ki�idir. 
Bu örnek, roman yazarının ayrıntı nev’inden birçok bilgiye sahip olarak romanını 
kaleme aldı�ını göstermektedir.  

Tüm bu somut ki�ilerin yanında bazı kurmaca ki�iler de romana dâhil edil-
mi�tir. Bunların ba�ında Gölge ve Arabella gelmektedir. Kurmaca olmalarının ya-
nında isimleri ile dikkat çeken bu iki roman ki�isi aslında eseri sıradan 
yansıtmacı/gerçekçi bir roman olmasının ötesinde modern kurgu ve anlatma tek-
niklerine sahip bir roman olmaya evirmi�tir. Özellikle Gölge, bu ba�lamda okurun 
kar�ısına çıkarılan ve romanın bütünlü�ü göz önüne alındı�ında özgün bir hayalî 
roman ki�isidir. Kıvılcım’ın “Kurde�enler Dökmek” ba�lıklı birinci bölümünde Er-
tu�rul’un Gölge ile konu�masına yer verilmi� ve Gölge, roman ki�ilerinden tıbbi-
yeli Ertu�rul ile varlık kazanmı�tır. Roman boyunca Gölge’nin varlı�ı Ertu�rul’a 
ba�lı olmu�tur. Psikanalitik bir kavram olan “gölge karakter” yahut “aynadaki 
ben” burada dikkate alınması gereken bir kavramdır. Ünlü psikanalist C. G. Jung’a 
göre gölge karakter kimi zaman “içsel dost” olarak teskin edici bir rol üstlenirken 
kimi zaman da çatı�mayı körükleyici “melek-�eytan” yahut “köle-efendi” rolle-
riyle varlık bulur. Bilinçdı�ı alanda varlı�ını in�a eden gölge karakterin ortaya çık-
ması çe�itli nedenlere ba�lıdır ve o, ortaya çıkaca�ı zamanı kollar (Jung 132). 
Ertu�rul’un “aynadaki ben”i yahut “gölge karakter”i olarak Gölge’nin kurgulanı�ı 
bu ba�lamda tesadüfi de�ildir. 

Romandaki bir di�er dikkat çeken kurmaca ki�i Arabella ise Gölge’den 
farklı olarak birçok roman ki�isiyle yolları çe�itli vesilelerle kesi�en biridir. Onun 
bir görünüp bir kaybolması ve olay örgüsünde kendisine akı�kan bir rol verilmesi 
romandaki merak ve gerilim düzeyinin yüksek tutulmasını sa�lamı�tır. �lkin sa-
dece yine tıbbiye ö�rencilerinden Sinoplu Kemal ile ili�ki içerisindeyken daha 
sonraları di�er tıbbiyeli roman ki�ileri ile ileti�ime geçecektir Arabella. Balkan-
larda te�men olarak görev yapan Ömer Seyfettin’le Arabella’nın yollarının kesi�-
tirilmesi tarihî içeri�in romanla�masını sa�layan çok özgün bir kurgu tekni�idir. 
Romanda Ömer Seyfettin’in te�menlik yıllarında �vanka adında bir kızın �arkı 
söyleyi�ine �ahit olması ve ardından ona kar�ı duygular beslemesi gündeme geti-
rilir. Ömer Seyfettin, �vanka yerine esas büyük sevdası olan “vatan”ını seçecektir 
ancak �vanka’nın “Na�, na�/Çarigrad na�” diye mırıldanarak okudu�u �arkıyı ilk 
duydu�unda bir a�k �arkısı olarak dü�ünür, bundan dolayı �vanka’ya kar�ı kayıtsız 
kalamaz2. Karagöz Onba�ı’nın Bulgar dilindeki bu �arkının sözlerini Ömer Sey-
fettin’e çevirmesi üzerine -ki bu sözler “�stanbul bizim olacaktır!” manasına gel-
mektedir- Ömer Seyfettin’in tabiri caizse hayalleri suya dü�ecektir (Sava� 241). 
Bu gerilim içinde Ömer Seyfettin, �vanka’yı öldürmeyi kafasından geçirirken 
                                                 
2  Ömer Seyfettin, bu olayın merkez ki�isi gibi gösterilmesine kar�ın aslında bu olay bir kurgu unsuru 

olarak Ömer Seyfettin’in “Nakarat” ba�lıklı hikâyesinden alınmı� ve ba�ki�isi Ömer Seyfettin’mi� 
gibi yeniden düzenlenerek Kıvılcım’ın olay örgüsüne kolajlanmı�tır. Gerçekte Ömer Seyfettin’e 
bu hikâyeyi yazdıran olayın kahramanı ise kendi gibi asker kökenli bir edip olan yakın arkada�ı 
Aka Gündüz’ün ya�adıklarıdır (Alangu 113). Bu yönden bakıldı�ında metinlerarası yeni kurgu 
unsurları çıkarılmı�tır ve böylece Kıvılcım’ın “roman” yönü güçlendirilmi�tir. 
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askerlerinden biri aniden yanına gelir ve Arabella’yı kafasının üstünde üç ba�lı 
yılan oldu�u hâlde gördü�ünü söyler. Olayın ya�attı�ı geriliminin zirveye çıkarıl-
dı�ı anda Arabella’ya yer verilmesi ve bunun defalarca farklı sahne in�aları için 
kullanılması yine “gölge karakter”le ilgili modern bir anlatma tekni�idir. O sah-
neden alıntılanan �u cümleler kurmaca ki�i olarak Arabella’ya yüklenen gö-
revi/anlamı ifade etmesi açısından önemlidir:  

Te�men Seyfettin üç ba�lı yılanı hatırladı. Üç ba�lı mıydı yoksa gövdesiz üç 
ayrı yılan mıydı, i�te bunu asla bilemeyece�ini anlayıp yüzünü buru�turdu. Arabella 
da buru�uk yüzlü de�il miydi zaten? Anlıyordu ki Arabella dü�manın safında dur-
muyor. Arabella yardım etmek, uyarmak, mümkünse yol göstermek istiyor. Buru-
�uk, da�ınık, düzensiz olan Türklük evrenidir. Te�men Seyfettin’in dü� kırıklı�ından 
kaynaklanan öfkesi biraz biraz yatı�ır gibi olunca son defa �vanka’nın çi� damlası 
gözlerine baktı. Bu alaycı gözleri artık bir daha hiç göremeyece�inden emindi. Ba-
�ını köyün ötesindeki ıssız da�lara çevirdi ve son sözünü fısıldadı: Elveda Rumeli! 
(Sava� 241). 

Gölge ve Arabella, roman boyunca otantik roman ki�ilerinin arasında olay 
örgüsünün gerektirdi�i �ekilde rol almı� kurmaca ki�ilerdir. Onların kurmaca ol-
dukları okuyucuya hissettiren bazı ipuçları anlatıcı/romancı tarafından bilinçli ola-
rak verilmi�tir. Örne�in Ömer Seyfettin’in yanında onba�ı olarak askerli�ine 
devam eden Tüfekçi, birgün bir kayalıktayken kendisine görünen bir kızdan, Ara-
bella’dan �öyle söz eder: 

Kayalıkta bana görünen buru�uk kız de�i�ik bir �eydi. Nedir bilemem. Hem 
insandı hem periydi. Yolunu �a�ırmı� köylü kızlarından de�ildi. Yani neydi �u hâlde 
diye sorma komutanım. Bazı �eyler tarif edilemez. Kendisiyle kar�ıla�tı�ımda kork-
tu�umu anlayıp ruhumu dindirmi�ti (Sava� 173). 

Romanın ilerleyen sayfalarında anlatıcı, Ertu�rul’u konu�turarak bu defa 
Gölge’nin kurmaca bir karakter oldu�unu if�a edecek söylemlerde bulunur. �öyle 
ki sabahın erken vakitlerinde uyanan Ertu�rul eline aldı�ı bir mumla mektebin ze-
min katına iner ve derin dü�üncelere dalar. Bu alacakaranlık içinde Gölge’nin ken-
disine söyledi�i cümleleri hatırlar. Bu sözler bir monolog hâlinde yazar anlatıcı 
tarafından okura sunulur: “Karanlıktan çıkmaya niyetliysen o karanlı�ın ba�rına 
dalacaksın dememi� miydi Gölge kisveli saydam mahlûk?” (Sava� 224) Ayrıca 
olay örgüsünü güçlendirmek için kurgulanan hem Gölge’nin hem de Arabella’nın 
ortaya çıktıkları vakitlere de dikkat etmek gerekmektedir. Yukarıda verilen alıntı-
larda görüldü�ü üzere roman ki�ilerinin “tam da ihtiyaçları” oldukları anlarda 
Gölge ve Arabella belirmektedir3. Bu bahiste romandaki en açık göstergelerden 
biri mektep hocası ve ö�rencilerinin Ocak kurma yolundaki en büyük destekçisi 
Hüseyinzade Ali Bey’in �u ifadelerine istiflenmi�tir:  

Sinoplu Kemal’in anlata anlata bitiremedi�i efsunlu Arabella her yerden 
zuhur edebilirdi. Yanıldı�ını tez kavradı. Penceredeki kız Habibe’ydi. Kızın oradaki 
varlı�ından emin olunca Hüseyinzade Ali Bey’in derslerde söyledi�i bir sözünü ha-
tırladı: Kimi arıyorsan onu bulursun! (Sava� 362). 

                                                 
3  Kahramanın zor anında yardımına gelmesini bekledi�i “gölge karakter”, Jung’un psikanaliz kura-

mına göre “yeniden do�u� psikolojisi” ile alakalıdır. Bu konuda ayrıntılı bilgi için bkz. (Jung 46-
77) 
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Hüseyinzade Ali Bey’in bu sözlerini destekler nitelikte bir konu�ma da 

Ertu�rul ile Gölge arasında geçmi�, Gölge bizzat kendi a�zından kendisini 
“Ben karanlı�ın çocukları için Çoban Yıldızıyım” (Sava� 251) cümlesiyle ta-
nımlamı�tır. Romanın ilerleyen sayfalarında yazar anlatıcı, Arabella’nın ve-
dası üzerinden bu kurmaca karakterin neyi simgeledi�ini söylemi�, böylelikle 
merak unsurlarından bir di�eri de if�a edilmi�tir. Veda mektubu Tasvir-i 
Efkâr’da yayımlanıp gizemli bir �ekilde ortadan kaybolan Arabella, “sava� 
�artlarında �stanbul içinde kaybolan pek çok kızdan herhangi biri olabilirdi bu 
yürekli kız” �ekliyle ifade edilmi�tir (Sava� 383). 

Kurguda Tarihî Bilgiye Yer Vermek 

Türk Ocaklarının kurulu�unun konu olarak i�lendi�i tarihî bir roman 
olan Kıvılcım’ın dikkat çeken önemli özelliklerinden biri odaklanılan tarihî 
döneme, o dönemin olaylarına, ki�ilerine, mekânlarına vd. ayrıntı denebilecek 
bilgileri bile atlamadan de�inilmesi ve bunlardan bir olay örgüsü kurulabilme-
sidir. Böylesi kalabalık ki�iler kadrosu, iç içe geçmi� olaylar dizisi ve tasnifi 
zor yapılacak ayrıntılardan olu�an bir tarihî bilgi yı�ınından roman kurgulaya-
bilmek için yazarın derinlikli ve titiz bir ara�tırma dönemi geçirmesi zorunlu-
dur. Kıvılcım yazarı da bu bahiste müktesebatını geli�tirmek için iki sene 
durmadan tarihî bilgiler üzerine çalı�tı�ını romanın sonundaki “Kıvılcım’ın 
Hikâyesi” ba�lıklı yazısında açıkça ifade etmi�tir (Sava� 411-413). Tarihten 
beslenmesinin, tarihî bir sürecin anlatılmasının yanında bu bilgileri edebî bir 
üslupla bulu�turup kurgu unsurlarını ayrı ayrı hesaplayarak metni dokumak ve 
okuyucuya sunmak bu anlatının “roman” olarak de�erlendirilmesini mümkün 
kılmı�tır. Tarihî gerçeklerin roman iklimine ta�ınıp onların olay örgüsünün bir 
parçası hâline getirilmesi meselesi her roman yazarının kıvamını tam tuttura-
rak eri�ebilece�i bir ba�arı de�ildir. Bunu ba�arabilmenin temel belirleyicile-
rinden biri, ayıklanan tarihî bilginin romanın organik yapısıyla çakı�mayacak 
bir birim olarak gözükmesini sa�lamaktır. Dolayısıyla söz konusu dönemin 
olaylarının ve �artlarının her yönüyle iyi bilinmesi zaruridir. Örne�in, dönemin 
önemli ve �öhretli simalarının birer roman ki�isi olarak kurguya dâhil edilme-
sinin yanında yine dönemin matbuat hayatına dair bilgiler de roman muhteva-
sına eklemlenebilmi�tir. Bu ba�lamda çe�itli süreli yayınlar kurguda yer 
bulmu� ve hatta bazı olaylar bu süreli yayın sayfalarına yansıdıkları hâlleriyle 
olay örgüsüne otantik bir hava içinde yerle�tirmi�tir. Bu süreli yayınlardan ilki 
�üphesiz Türk Yurdu’dur. Türk Oca�ının yayın organı olma özelli�ini ta�ıyan 
Türk Yurdu’nun 30 Kasım 1911’de Mehmet Emin [Yurdakul] Bey’in gözeti-
minde okuyucularıyla bulu�turuldu�u bilgisi dahi kurguda yer bulmu�tur 
(Sava� 77). Roman boyunca olay örgüsünün dı�ına çıkılmayacak bir �ekilde 
bu dergide yayımlanan bazı içeri�e de yer verilmi�, yazıların ba�lıklarıyla bir-
likte yazarlarının kim oldu�unun altı çizilerek anlatma oda�ı Türk Oca�ından 
koparılmamı�tır. Böylece Oca�ın kurulu�unda bizzat yer alan �ahısların dü-
�ünceleri hem daha ayrıntılı hem de tarihî belge hükmü kazanmı� metinleri 
anılarak yahut do�rudan kolajlanarak okuyucuyla payla�ılmı�tır.  
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Sultan II. Abdülhamit Dönemi’nin en önemli süreli yayınlarından ve 

dönemin siyasi, sosyal, içtimai, edebî meselelerine dair önemli bir muhtevaya 
sahip olan Tercümân-ı Hakikat de Kıvılcım’ın kurgusunda yer bulmu�tur. 
Ocak mensubu Ertu�rul’un Hüseyin Baki’ye okuması için verdi�i metnin sa-
tırları Ahmet Mithat Efendi tarafından kaleme alınmı�tır ve �u cümleler tam 
da Oca�ın amaçları bahsinde özgün bir göstergeye dönü�mektedir: “Türkçe 
yazın… Daima Türkçe yazın… Bu kadarla da kalmayıp Türk olarak dü�ünün” 
(Sava� 22). 

Türk milletinin gelece�i kadar Türkçe de Ocak mensuplarının varolu� 
meselesi olarak gördükleri bir di�er vazife alanıdır. Türkçenin, “yeni hayat4”ı 
kurma ve Ocak nezdinde neden bu kadar mühim oldu�u Müftüo�lu Ahmet 
Hikmet a�zından “Düzgün bir lisan muntazam ordular derecesinde bir milleti 
esirger” cümlesiyle açıklanır. Bu sözün hemen devamında Genç Kalemler der-
gisinde ba�latılan Yeni Lisan Hareketi’nden övgüyle bahsedilir:  

Türkçemiz kendindeki arılı�ı yitirmi�tir. Genç Kalemler’e iltifat bo�una de-
�ildir. Öte yandan Türkçemizin tek heceli sözlerinin aruz veznine uygunsuzlu�u 
Arapça ve Farsça kelime da�arcı�ının öz dilimizi istilâsını kolayla�tırmı�tır. Dil 
sadece günlük konu�mayla veya edebiyatla sınırlı kalmıyor. […] Osmanlı lisanı 
kendilerini güzide sayanları halktan kopardıkça kopardı. Türkçe yazacaksak halkın 
anladı�ı dile yakla�mayı ö�renece�iz (Sava� 132). 

Romanda Türkçe hassasiyetinin öne çıkarılmasının bir di�er nedeni ise 
ba�ta Ocaklılar olmak üzere Türk milletini Turan ülküsüne kavu�turacak ve 
ülkünün yol haritasını çizmeyi sa�layacak temel unsurun dil oldu�una özel-
likle dikkat çekilmek istenmesidir. Çünkü idealist Ocaklılara göre “ayaklarının 
bastı�ı, kollarının uzandı�ı, Türkçenin konu�uldu�u her yer Turan” demektir 
(Sava� 202). Ayrıca Kıvılcım’da �ttihat ve Terakki ile Jön Türklerin yayın or-
ganı denebilecek Tanin, Türk gibi ba�ka süreli yayınlar da yukarıdaki örnek-
lerde oldu�u gibi birer kurgu unsuru olarak kullanılmı�tır. 

Tarihî bilgi ba�lamında dönemin edebî faaliyetleri de romanın kurgu-
lanmasında önemli bir aya�ı olu�turmu�tur. Bu ba�lamda dikkat çekilmesi ge-
reken en önemli özellik, vurgulanması gereken bir durumda �iirin devreye 
sokulmasıdır. Örne�in kendisine Oca�ın ikinci ba�kanlı�ı teklif edildi�inde 
Hamdullah Suphi [Tanrıöver] Bey, “Gö�e erdi mi ba�ım yeryüzüne gel-
dimse/Var mı bak bencileyin yıldızı dü�kün kimse!” (Sava� 153) beyitini söy-
lemi�tir, kimsenin konu�maması üzerine ise “�inasi’den bir beyit.” diyerek 
biraz önce dudaklarından dökülen iki dizeyi açıklama gere�i duymu�tur. Ham-
dullah Suphi Bey, romanın ilerleyen sayfalarında bu anlatma tekni�i ile yine 
konu�turulacaktır. O, Galata Köprüsü’nden Karaköy’e do�ru yürümektedir, 
etrafını izledi�i bir hâlde betimlenirken bir yandan da Oca�ın yeni ba�kanı 
olaca�ını aklına getirip ülkenin gelece�ini, Balkanlarda ya�anan hezimetten 

                                                 
4  Ziya Gökalp’ın prensiplerini belirledi�i “Yeni Hayat” kavramına atıf yapılmaktadır.  
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sonra gündemde daha ciddi kar�ılık gören Türkçülük fikriyatını ve bu fikirle-
rin Oca�ın vazife alanında nasıl de�erlendirilmesi gerekti�ini dü�ünmektedir. 
Bilinç akı�ı tekni�inin devreye sokuldu�u bu anlatma ânına çocuklu�unun 
geçti�i konaktan kalan bazı anılar da dâhil edilir. Konaktaki anılarını dü�ünür-
ken birden araya Türkçenin ne büyük bir servet oldu�u fikri girer ve hızlı bir 
zihin atlamasıyla devreye Süleyman Nazif’in “Plevne” ba�lıklı �iiri sokularak 
Hamdullah Suphi bu defa “Ufuklarında zalâm-ı ecel hüveydadır/O uykusuz 
geceler bî-nasîb-i ferdadır” dizelerini mırıldanır (Sava� 161). Yine olay örgü-
sünü destekleyecek mahiyette roman metninde �iir parçalarına yer verildi�i bir 
yer Ertu�rul’un mektebin yatakhanesindeyken Türk Yurdu’nun 24. sayısını 
okudu�u andır. Ertu�rul dergiyi okumaktayken kar�ısına Mehmet Emin [Yur-
dakul] Bey’in “Kur’a Neferi” ba�lıklı �iiri çıkar. Türk Oca�ını kurmak için 
çabalayan yüz doksan gencin en acarlarından olan Ertu�rul’un “Yazık yazık 
ömrümüzü geçirmi�iz bo� yere/Nasıl böyle kara yüzle varaca�ız Mah�er’e?” 
dizelerine rastlaması tesadüfen romana dâhil edilmemi�, onun idealist yönünü 
peki�tirmek ve beslendi�i kaynakları göstermek için iktibas edilmi�tir (Sava� 
222).  

Kıvılcım adlı romanda edebî içerik olarak sadece �iir türünden faydala-
nılmamı�tır. Romanın “25 Mart 1912” ba�lıklı bölümünde anlatıcı, sözü Bal-
kan Sava�ı’nın ya�attı�ı parçalanmadan sonra Osmanlı çatısı altında farklı 
unsurların bir arada ya�amasının neredeyse imkânsız hâle geldi�ini dile getirir. 
Olay örgüsünü verdi�i tarihî bilgiyle ko�ut götürmek içinse yazar anlatıcı, 
Ömer Seyfettin’in “Hürriyet Bayrakları” ba�lıklı hikâyesini tam bu sırada Türk 
Yurdu’nda yayımladı�ı bilgisini romana dâhil eder (Sava� 150). Öyle ki bu 
hikâye söz konusu ba�lamda Türk edebiyatının en müstesna hikâyelerinden 
biridir ve bu hikâyeyle birlikte yazarını hatta yayım yerini de anarak olay ör-
güsüne eklemleyebilmek; dönemin siyasal, toplumsal, askerî tarihsel gerçek-
li�i ile edebiyat tarihini bir bütün içinde sunabilmek roman ve anlatma tekni�i 
açısından bir ba�arı olarak görülmelidir. Balkan Sava�larının milliyetçilik ha-
reketlerine hız verdi�ini romanın olay akı�ında bir kez daha gündeme getiren 
anlatıcı, bu defa yine Türk edebiyatı tarihinin en önemli isimlerinden Halide 
Edip’i [Adıvar] ve o dönem zarfında kaleme aldı�ı Yeni Turan adlı romanını 
yine eserin yayımlandı�ı süreli yayını (Tanin), yayım tarihine de yer verecek 
�ekilde anarak hakkında vermek istedi�i bilgiyle birlikte olayların akı�ına ye-
dirir (Sava� 147). 

Kıvılcım’da ba�vurulan tarihî bilgi alanlarından biri de gerçek hayattan 
alınma/otantik ki�ilerin biyografileridir. Bu bilgiler de olay örgüsünde ilgili 
yere miktarınca yerle�tirilmi�tir. Örne�in, dönemin iktidar partisi �ttihat ve Te-
rakki Fırkasının genel merkezinde düzenlenen bir toplantı gündeme getirildi-
�inde katılımcılardan biri olarak okura takdim edilen Ziya Gökalp’ın üzerinde 
anlatıcı bir pasaj açar. Önce onun fiziki özelliklerinden ardından da biyografik 
bilgilerinden söz ederek romana monotonlu�u kıran bir tarihîlik kazandırılır 
(Sava� 81). Benzer anlatma ve kurgu tekni�i tarihî bir ki�ilik olan Süleyman 
Nazif için de uygulanmı�tır: Bir gün yüz doksan tıbbiyeliden Filibeli Refet ile 
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Manastırlı Kenan, Meserret Kıraathanesine gitmi�lerdir. Refet, kıraathanede 
bulunan ki�ilerden birinin Süleyman Nazif oldu�unu fark eder. Anlatıcı bu 
teknikle, Filibeli Refet ve Manastırlı Kenan’ı Süleyman Nazif’le rastlantı so-
nucu bir araya getirerek iki taraf arasında bir ileti�im sa�lar ve hemen ardından 
Süleyman Nazif’e ait �u bilgileri roman metnine ekler: 

Hemen ardından esmere yakın ten rengiyle me�hur Süleyman Nazif çıkıp 
geliyor. Refet onu görür görmez tanıdı. Trabzon valili�inden yeni dönmü� oldu�unu 
mektep kumandanları kendi aralarında konu�urlarken i�itmi�ti. Musul valili�ine 
gidece�i söyleniyordu. �imdilik �stanbul’daydı ve Hak gazetesinde yazarlık edi-
yordu. 31 Mart olayı sürecinde Mizancı Murad’a yazdı�ı açık mektup ondaki me-
deni cesaretin göstergesi olarak hâlâ unutulmamı�tır. Yaman bir duru�tu. 
Ta�kı�la’daki dördüncü avcı taburu 31 Mart’ta Hamdi Çavu� komutasında kazan 
kaldırdı�ında Süleyman Nazif’in o mektup yüzünden katledilmesi i�ten bile de�ildi. 
Do�ru bildi�ini söylemek yürek istiyor. Filibeli Refet yalakalık addedilir korku-
suyla hayranlı�ını içine attı. Buna ra�men hem kendisi hem Manastırlı Kenan aynı 
anda beraberce ayaklanıp sâbık Trabzon valisine selâm durmu�lardı. Askerlik di-
sipliniyle içgüdüsel bir selâm duru�tu bu. Süleyman Nazif e�ilip bükülmüyor, kim-
seye minnet etmiyor, ikbal pe�inde kırk takla atmıyordu. Mülkiyeli talebeler onu 
gıyabında böyle tanımı�lardı. Manastırlı Kenan belli belirsiz tebessüm etti, kar�ılık 
bekledi, Süleyman Nazif asabi bıyı�ının altından “otur yerine evlâdım” mânâsında 
dudaklarını oynatınca Kenan iskemlesine lök gibi oturdu (Sava� 139). 

Tarihî bilgilerin kurguya dâhil edilmesi amacıyla kullanılan bir di�er 
teknik ise benzetmeye dayalı anımsatma-ili�kilendirmedir. Bu ba�lamda ro-
manda dikkat çeken ilk örnek/yöntem ele alınan meselenin mutlaka Ocakla 
yahut yüz doksan tıbbiyeli gençle ili�kili olması, onunla/onlarla ili�kilendiri-
lerek çe�itli ortak noktalar yakalanmasıdır. Böylelikle anlatıcı, okurun roman-
daki asıl konudan uzakla�masının önüne geçer. Öyle ki I. Dünya Sava�ı 
sebebiyle Mülkiyeli Mehmet Ümit cepheye ça�rılmı� ve kendisine postacılık 
görevi verilmi�tir. Bu bahis aktarılırken anlatıcı, Mehmet Ümit ile Talat Pa�a 
arasında bir ili�kilendirme yaparak romana tarihî bir girdi sa�lar: “Be�inci 
Ordu Menzil Müfetti�li�inin merkezi Gelibolu’daydı. Merkezde fazla tutuna-
mayan Mehmet Ümit sahra postasına yıkılmı�tı. Gocunmuyor, vay be diyordu, 
ben �imdi Talat Pa�a gibi postacı mı oldum?” (Sava� 300-301). Bu ba�lamda 
verilecek ikinci bir örnek de kurguya Hamdullah Suphi’nin dâhil edilmesidir. 
Oca�ın yeni dönemi münasebetiyle kürsüde yaptı�ı bir konu�madaki tavrı, 
“Bilge Ka�an’ın bengü-ta�lar üzerinden kendi milletine hesap vermesi”ne 
benzetilmi�tir (Sava� 309). Türk Oca�ı tarihinde önemli bir yere sahip olan 
kadın aydınlardan Müfide Ferit’in Türk Yurdu’nda yayımlanan bir hikâyesi ve 
Halide Edip’in Yeni Turan romanının etkisi vurgulanarak “Bacıyân-ı Rûm5”la 
ili�kilendirilmi�lerdir. Böylelikle kadim Türk tarihinden bir kadın örgütü ile o 
ruhunun yeniden dirili�i harmanlanarak okura tarihî bilgi, bir benzetme üze-
rinden kurgu içinde verilmi�tir (Sava� 193). Benzetmeler üzerinden otantik ki-
�ilerin ve tarihî bilgilerin/olayların roman dünyasına ta�ınmasında dikkat 

                                                 
5  Bâcıyân-ı Rum, XIII. yüzyılda Anadolu’da kadınların olu�turdu�u ileri sürülen bir te�kilât. 

Ayrıntılı bilgi için bkz. TDV �slam Ansiklopedisi c. 4, s. 415.  
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çeken bir di�er sahne de gazeteci Ahmet Samim cinayeti üzerinden yapılmı�-
tır. II. Me�rutiyet’in ilanından sonra �ttihat ve Terakki yönetimine muhalif ya-
yıncılık yapan Sada-yı Millet gazetesi ba�muharriri Ahmet Samim’in 1910 
yılının 10 Haziran ak�amında gerçekle�tirilen suikast sonucu hayatını kaybet-
mesi, do�rudan bir tarihî bilgi aktarımı yerine edebî ve örtük bir göndermeyle 
romana dâhil edilmi�tir. Maktul gazeteci Ahmet Samim ile cehaletin ancak 
e�itimle giderilece�ine inanan, bu nedenle kitaba kutsiyet yükleyen Ocak 
mensubu tıbbiyeli gençler arasında benzetmeye ba�lı bir ili�ki kurulmu�tur: 
Arkada�ı Recep’ten ödünç aldı�ı kitabı geri vermemesini Sinoplu Kemal’in 
hatırlatması üzerine Filibeli Refet “Bende ödünç kitabı kalmı� mı? Recep’in 
vızıltısına kanmayın. Avantadan kitaba konabilmek için uyduruyor. Ahmet 
Samim’e yapıldı�ı gibi ense kökünden basacaksın mermiyi Recep’e. Bak bir 
daha ödünç kitap martavalları okuyabiliyor mu?” �eklinde konu�turulmu�tur 
(Sava� 203). 

Tarihselden hareketle edebî bir roman kaleme alabilmek için yazar, kur-
macanın imkânlarını bilip bunlardan gere�ince faydalanmalıdır. Bu imkânla-
rın en önemlilerinden biri “merak unsuru”dur6. Bu ba�lamda Kıvılcım’da 
anlatıcı, okurunun romanla etkile�iminde devamlılı�ı sa�lamak için bazı nes-
neleri tabiri caizse tılsımlı bir takdimle öne çıkarıp olay akı�ına istiflemi�tir.  
Bunlardan ilki aks camlarıdır7. Bu camlar,  Türk Oca�ında düzenlenen ak�am 
sohbetlerinde veyahut ba�ka münasebetlerle düzenlenen toplantılarda görsel 
malzemeyi katılımcılarla payla�ma imkânı vermektedir. Aks camlarıyla bir-
likte merak unsuru yaratmak için kullanılan bir di�er nesne de örümcektir. 
Örümcek, aks camları kullanılarak yapılan bir toplantıda yansıtılan görselin 
üzerinde görülmü�tür. Saklanması, muhafaza edilmesi ve yabancıların eline 
geçmemesi gereken bir nesne olarak sunulan aks camları, roman boyunca ba-
�ına bir �ey gelmesin diye korunup kollanmaya çalı�ılmı�tır. Romanın sonuna 
do�ru merakla birlikte gerilimi de artırmak amacıyla anlatıcı, araya ya�anan 
sava�ları, kayıpları da dâhil ederek bu camların saklanmasını kutsal bir vazife 
düzeyine çıkarmı�tır. Bu vazife Oca�ın en küçük üyesi olan ve afacanlı�ıyla 
bilinen Bozanak’a emanet edilmi�tir. �lk defa aks camlarıyla görülen örümcek 
daha sonra hiç beklenmedik anlarda ve çe�itli �ekillerde roman ki�ilerinin kar-
�ısına çıkarılmı�tır. Örne�in Kurt Muhsin mektebin terzihanesindeyken Ya-
hudi terziyi tavan diplerindeki örümcekleri süpürür hâlde görmü�tür (Sava� 
275). Burada ifade edilmeye çalı�ıldı�ı üzere örümcek, okuyucuya kötü bir 
olayın ya�anaca�ını sezdirmek için yani kimi zaman merak kimi zaman da ge-
rilimi artırmak için kullanılmı�tır. Ancak “Örümcek mübarektir derler…” 
(Sava� 261) gibi söylemlerle de bazen ikilem yaratılarak çatı�ma unsuru canlı 

                                                 
6  Kıvılcım’ın ki�iler kadrosundaki Arabella ve Gölge de tamamen kurmaca ki�iler oldukların-

dan onlar üzerinden romanın merak unsuruna önemli katkılar sa�lanmı�tır. Ancak bu iki ro-
man ki�isi hakkındaki kanaatler “Tarihî Olanı Edebî Kılan Özellikler ve Özgün �ahıslar 
Kadrosu” ba�lı�ı altında de�erlendirildi�i için burada tekrar gündeme getirilmemi�tir. 

7  Aks camları, günümüz dijital teknolojisi ile çalı�an projeksiyon cihazlarının iptidai �ekilleri, 
tepegöz cihazı olarak tanımlanabilir. 
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tutulmu�tur. Bu anlatma tekni�ini biraz daha geli�tirmek için anlatıcı, aks cam-
larını ve örümce�i gündeme getirerek zemini hazırlanan kırılma noktalarında 
Kurt Muhsin adlı roman ki�isine apayrı bir rol yüklemi�tir. Kurt Muhsin, bir 
garipli�in olaca�ını sezen ki�i olarak kurgulanmı� ve bu sayede olay akı�ı mo-
notonluktan kurtarılmaya çalı�ılmı�tır.8 Böylesi merak unsurlarını bir dü�üm 
hâlinde bırakmamayı tercih eden anlatıcı, romanın sonuna yakla�tıkça gereken 
aydınlatmaları yapmı�tır. Öyle ki merak unsuru olarak kullandı�ı aks camları 
ile karanlık orman ve örümce�e dair �u açıklamayı yapar: 

Ertu�rul artık ve hatta çoktandır karanlık ormanın Karacaahmet Mezarlı�ı 
oldu�unu, ba�ka bir yer olamayaca�ını bilmekteydi. Tıbbiye yatakhanelerindeki 
kâh uykusuz kâh derinlemesine uykulu gecelerde geçmi�i ve gelece�i tefsir etti�inde 
ormanın ba�rındaki ı�ı�ın �u ı�ıklı camlar olabilece�ini hep dü�ünmü�, birtakım 
mecazları zihninde evirip çevirdikten sonra da örümcek a�larını Oca�ın tâlihine 
yormu�tu (Sava� 375). 

Kıvılcım’da tarihî bilginin kurguda i�lenip sa�lam bir zeminde ilerlen-
mesini sa�layan bir özellik olarak mekân seçimleri için roman yazarı tarafın-
dan ayrı bir mesai harcanmı�tır. Romanın en ba�ında tıbbiye ö�rencilerinin 
karanlık bir gecede Karacaahmet Mezarlı�ında bir araya gelip Türk Oca�ının 
temellerini atma çabaları verilmi�tir. Tarihî bir mekân olarak burada Karaca-
ahmet Mezarlı�ı sıradan bir mezarlık de�il, bir sembol mekâna dönü�türül-
mü�tür. Bu sembol ise bazı açık yahut örtük iletilerle açıklanmı�tır. Öncelikle 
dinî inançları gere�i mezarlık Ocaklılar için mukaddestir (Sava� 123).  Ayrıca 
onlara göre ölmek, ço�almaktır. Çünkü Yahya Kemal’in de dedi�i gibi “ölü-
leriyle ya�ayan bir millet” olduklarının farkındadırlar. Ocaklı ruhunun Kara-
caahmet Mezarlı�ı’nda dirili�i bu gerçe�i kanıtlamaktadır. Nihayetinde 
bugüne kadar bu topraklar için dökülen kanı, bu mübarek insanların kurt ka-
nını Karacaahmet emmemi� midir? (Sava� 397). Bundan dolayıdır ki yüz dok-
san tıbbiyeliden biri olan Filibeli Refet, bu mezarlı�ı kendileri için “bir yuva, 
bir yurt, hepsinden önce de temiz süt emmi�lerin bir be�i�i” olarak gördü�ünü 
açıkça dile getirmi�tir (Sava� 393).  

Sembolik anlamlar yüklenen bir di�er tarihî mekân da ba�ta Mekteb-i 
Tıbbiye olmak üzere �stanbul’un bazı yapılarının çatıları ve çatı aralarıdır. Ro-
manda böylesi bir sembolik anlatım Mülkiyeli Recep’in bir gün gezinirken 
dikkatini civardaki evlerin çatılarının çekmesiyle ba�latılır. Bu bahiste arka-
da�ı Hüseyin Ha�im, ona mimarlık okumasını önerir. Recep ise “Memleket 
çatırdıyor.” diyerek manidar bir cevap verir (Sava� 24). Nitekim ülkenin içinde 
oldu�u durumu Türk Ocakları gibi sivil iradeye dayanan bir cemiyet ile dü-
zeltmeye çalı�manın ilk adımları bir çatı üzerinde atılacaktır. Bu yönüyle çatı; 
da�ınık olanın derlenip toparlandı�ı bir merkez, yeri geldi�inde yüksekli�in-
den istifade edilerek olup bitenin tepeden, ku�bakı�ı izlenebildi�i bir mekân 

                                                 
8  Bu sahnelerin en dikkate de�erlerinden biri için romanın 266. sayfasına bakılabilir. 
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olarak de�erlendirilmelidir. Ocakda�lar da bu sebepledir ki mektebin çatısını 
mekân olarak seçip çatıdan ülkenin istikbaline etki etmek amacındadırlar.  

Son olarak tarihî belge yayımlamak tarihsel içeri�i romanda var eden 
tekniklerden biri olarak dikkat çekmektedir. Örne�in �zmir Redd-i �lhak He-
yetinden Balıkesir Belediye Reisine gönderilen telgraf metni romana aynen 
yerle�tirilir: 

Belediye Riyasetine, Türk �zmir 15 Mayıs sabahından itibaren Düvel-i 
�tilâfiye müsaadesiyle Yunanlılar tarafından i�gal olunacaktır. Bu i�gal ve ilhakı 
reddediniz. Mitingler tertip ederek keyfiyeti düvel-i muazzama nezdinde protesto 
ediniz. Silâhla müdafaanın esaslarını hazırlayarak vatan ordusuna iltihak ediniz. 
Redd-i �lhak (Sava� 339).  

Benzer �ekilde tamamı romanda iktibas edilen tarihî belgelerden en dik-
kat çekenlerinden biri de Hamdullah Suphi’nin mebus sıfatıyla Meclis-i Me-
busanda, esasları Mustafa Kemal Pa�a tarafından belirlenen Misak-ı Millî 
metnini okuma ânıdır (Sava� 374).  

Dil ve Üslupta Öne Çıkan Özellikler 

Romanın tarifi yapılırken ilk söylenmesi gereken �üphesiz onun “edebî 
bir tür” oldu�udur. Dolayısıyla bir tema/konu, salt kurmaca tekniklerinin uy-
gulanması ile romana dönü�türülemez. Çünkü kurmaca tekniklerinin yanı sıra 
dil ve üslup açısından da edebîli�in sa�lanması gerekmektedir. Türk Oca�ının 
kurulu� döneminin konu olarak seçildi�i Kıvılcım’da yazar, bir dikkat alanı 
olarak günlük dilin üzerine çıkan edebî dil kurma hassasiyeti ve özgün bir üs-
lup in�a etme gayretiyle roman ki�ilerine sesini ve sözünü emanet etmi�tir. 
Özellikle yazarın romanın yayım tarihinden yakla�ık 110 yıl öncesi gibi bir 
tarihî sürece yönelmesi, dil kullanımında da çok rahat davranamamasını bera-
berinde getirmi�tir. Nasıl ki bir dönem dizisinde yahut tarihî bir tiyatroda de-
kor kurmak, nesneleri o zamana uygun hâle getirmek ve konu�anların dil 
özelliklerini otantik kılmak külfetli ve özel marifet gerektirirse tarihî romanda 
kullanılacak üslubu da söz varlı�ını, sesletimi, benzetimi vd. de hesaba katarak 
yazmak özel çaba ve yetenek gerektirmektedir. Bir yandan 110 yıl öncesi an-
latırken kullanılan dilin otantik/nostaljik çerçevesinin dı�ına çıkmamak, di�er 
yandan da günümüz okurunun dil müktesebatını hesaba katarak yazabilmek 
gerekmektedir. Ancak bu dengenin ayarlanabilmesi tarihî roman yazımında 
kar�ıla�ılan en büyük zorluklardan biridir.   

Yazar anlatıcının sesine kulak verildi�inde romanın söz varlı�ında, an-
latılan zamanın izlerini ta�ıyan otantik sözcük ve söz gruplarının kullanıldı�ı, 
böylelikle olay akı�ıyla birlikte dilin do�al havasının aktarılmasının sa�landı�ı 
fark edilmektedir. Bu noktada bazen �stanbul argosu, mahalli söyleyi� hatta 
küfürlü ifade dahi kullanılarak okuyucuyu dönemin atmosferine çekmek he-
deflenmi�tir. Verilen �u örnek cümlelerdeki altı çizili sözcük ve söz grupları 
söylenenlerin somutla�ması açısından dikkat çekicidir: 

Herkes istim üzerindeydi (Sava� 10). 
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Mor dikenlerin da�ladı�ı elleri çok pis gidi�iyordu (Sava� 13). 
Tıknaz o�lan Ertu�rul bir ba�ına, kıraathanenin dı�ında dikelmekteydi (Sava� 20). 
Ertu�rul böyle dedikten sonra gizli toplanma odasının zulasına se�irtti (Sava� 21). 
Bak �u edepsize, iktiza ediyorsa çocu�un kula�ını çektireyim (Sava� 35). 
Hırdavatçı Pe�o, kendisinin fark edildi�ini anlamı� olmalı ki usulca istimi kırdı 
(Sava� 45). 
Hüseyin Fikret içinden i�te �imdi sıçtık diyordu (Sava� 52). 
Fransız kudurukları Tunus’a el koyunca �talyan pezevenkler i�tahlandı (Sava� 55). 
Kör kandil misin ulan, dedi Kurt Muhsin (Sava� 60). 
Ertu�rul, gecenin kör ça�ında gizlice sıvı�tı�ı mektebe aynı gizlilikle girdi; fenersiz, 
kandilsiz, tıpırtısız, iç dünyasındaki kaknem kuruntuların bilinmezli�ini pe�inden 
sürüyerek merdivenlere yöneldi�inde yine zıngadak durdu (Sava� 70). 

Üslup açısından de�inilmesi gereken tasarruflardan bir di�eri de ya an-
cak uzmanı tarafından bilinecek ya da bugün kullanımdan dü�mü� bazı teknik 
sözcüklerin yine olay akı�ının otantik havasını yansıtmak için kullanılması ol-
mu�tur. Örne�in ancak denizcilerin yahut özel ilgi sahiplerinin anlayabilece�i 
bir teknik kelime olan “siliyon feneri”, “Hava karardıkça vapurların siliyon 
fenerleri belirginle�iyordu.” (Sava� 69) cümlesinde görüldü�ü üzere romanda 
yer bulabilmi�tir. Böylesi teknik sözcüklerden bazılarının okur tarafından an-
la�ılmayaca�ı ön görüldü�ünde dipnotlarla açıklamaya ba�vurulmu�tur : “Te�-
rihten karîb-i âlâ aldı. Alsa iyi. Sonra da vasata dü�tü.” (Sava� 105) cümlesine 
verilen dipnotta “Te�rih: Anatomi dersinin o zamanki adı./Tıbbiye’deki ders 
notları rakamlarla veya harflerle de�il birtakım terimlerle ifade ediliyordu. 
Yüksekten a�a�ıya ders notları �öyleydi: �âyân-ı takdir, Aliyü’l-âlâ, Âlâ, 
Karîb-i âlâ, Vasat, Zayıf.” açıklamaları yapılmı�tır.  

Dipnotlara ba�vurulmasının bir di�er sebebi de bazı atıfları belirtmek-
tir. Yazar anlatıcı, hem kendi konu�urken hem de roman ki�ilerini konu�turur-
ken kimi yazarlardan/eserlerden do�rudan alıntılarda bulunur. Ancak bunlar 
akademik metinlerdeki tırnak i�areti içinde verilen atıflardan farklı biçimde 
edebî bir üslup özelli�ine dönü�türülerek metne organik bir �ekilde istiflenir. 
Roman ki�ilerinden Hüseyin Fikret’in konu�turulurken söyledi�i “Ne Arabız, 
ne Acemiz, Türko�lu Türküz; Ve kâffe-i Türklerle hem-cins ve hem zebanız.” 
(Sava� 64) cümlesi tam anlamıyla ba�lama uygun bir �ekilde sanki kendisine 
aitmi� gibi ona söylettirilmi�tir. Ancak yazar bu cümlenin sonuna koydu�u 
dipnota “Hüseyin Fikret burada �emsettin Sami’den alıntıda bulunuyor.” açık-
lamasını ekleyerek ifadenin gerçek sahibini belirtmi�tir. Aynı durum yerli isim 
ve kaynaklardan oldu�u gibi yabancılardan da olmu�tur. Bu bahse örnek ola-
rak ise Hüseyinzade Ali Bey’in Türklük mefkûresi üzerine konu�tu�u bir pa-
sajda geçen “Halk �eytanı görmez” (Sava� 220) cümlesi verilebilir. Cümlenin 
kime ait oldu�u verilen dipnotta “Goethe’nin Faust’undan Mefisto’nun bir di-
yalo�u.” ifadesiyle açıklanmı�tır. Dipnota ba�vurmadan olay örgüsünün denk 
dü�tü�ü yerlerde yan bilgiler vererek okurun kültür ve bilgi da�arcı�ına kat-
kıda bulunmak da Kıvılcım’da öne çıkan üslup özelliklerindendir. Ahmet Ferit 
[Tek] ile Akçurao�lu Yusuf’un bacanak olmaları (Sava� 179), Ömer Seyfet-
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tin’in subayken Bulgar da�larında dü�mana esir dü�mesi (Sava� 177), koloni-
zatör Türk dervi�leri ifadesiyle neyin kastedildi�i (Sava� 211) vs. birer yan 
bilgi olarak romanda varlık bulmu�tur.  

Tahkiyenin edebî dil ile özgün imajlar kurularak daha etkili hâlde su-
nulması Kıvılcım yazarının üslubunda kendini göstermektedir.  Söz konusu 
üslup özelli�ine romanın ilk sayfalarından itibaren rastlanmaktadır. Kı� so�u-
�unda mektebin çatı arasında toplanarak Türk Oca�ını kurma idealiyle ısınan 
gençlere odaklanılan bir pasajda geçen “Belki so�uktu, kı�ın bile ısıtılmı-
yordu, ama belki bu oda, duvarındaki oyukla beraber; bamba�ka bir rüyanın 
rahmiydi” (Sava� 38) cümlesi bu ba�lamda dikkate de�erdir. Çünkü Türk mil-
letinin yeniden do�u�una önemli hizmetlerde bulunacak bu gençler ile bulun-
dukları mekân arasında özgün bir benzetme kurularak duvardaki oyuk; 
olgunla�mayı ve do�umu sa�layan rahme benzetilmi�tir. Bahse konu özgün ve 
etkili anlatım, romanın geneline yayılmı� ve tarihî içeri�i romana dönü�türmek 
noktasında üslubun belirleyici bir özellik oldu�unu göstermi�tir. Ocaklı genç-
lerden Hüseyin Fikret’in I. Dünya Sava�ı’na katılmasının gündeme geldi�i bir 
sahnede ni�anlısı Safiye’nin konu�turuldu�u �u pasaj, okuyucuyu etkilemesi 
açısından örnek bir bölüm olarak gösterilebilir: 

Ocak’tan arkada�ları cephelerdeyken ni�anlısının burada pineklemesi-
nin ıstırap verici oldu�unu gören, duyan ve içindeki kabarı�larla anlayan Sa-
fiye bir an için parladı ve Hüseyin Fikret’e dedi ki: 

- �lk tanı�tı�ınız fasılda babamın sana attı�ı tokadı unutmanı emrediyo-
rum. 

Hüseyin Fikret �a�kın: 
- Nasıl unuturum? 
- Ben öyle istedi�im için unutacaksın. Çünkü cepheye gitti�inde senden 

kahpe dü�mana öyle bir tokat vurmanı istiyorum ki… 
- Nasıl bir tokat? 
- Bu tokadı dü�mana Çanakkale’den mi çakarsın? Sarıkamı�’tan mı ça-

karsın? Galiçya’dan yahut Filistin’den mi çakarsın bilemem. Lâkin öyle bir 
tokat savur ki �aklamasını Be�ikta�’tan i�iteyim (Sava� 294). 

Dönemin kültürü ve günlük ya�am özellikleri âdeta okurun gözünün 
önünde canlandırılırcasına bazı sahnelerde yer bulmu�tur. Romancının odak-
landı�ı tarihî dönem hakkında yeteri derecede müktesebatı olmadan böylesi 
sahneleri kurabilmesi mümkün de�ildir. Kıvılcım bu açıdan da tarihî içeri�in 
kurmacaya dönü�türülmesi ve edebî bir üslupla tahkiye edilmesi açısından ni-
teli�i yüksek bir romandır. Öyle ki Hüseyin Fikret’in ni�anlısı Safiye’yi ziya-
rete gitti�i bir ak�am kurulan sofranın yemeklerinden sofra araç-gereçlerine 
kadar betimlendi�i a�a�ıdaki paragrafta, dönemin �stanbul kö�k hayatının bü-
tün bir mutfak kültüründen derin izler görmek mümkündür, bu ancak dönemi 
iyi bilen ve bildiklerini iyi bir üslupla ifade edebilen romancıların üstesinden 
gelebilece�i anlatımdır:  

Kö�kte yer sofrası de�il, masalı sandalyeli asrî sofra çekiliydi. Azize 
sofraya kurulan herkesin dizlerine birer pe�kir atarken Hüseyin Fikret sofra 
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ka�ıklarını tema�a ediyordu. Çorba ka�ıkları gümü�tendi, ho�af ka�ı�ı ceviz-
den olsa gerekti ve pilav ka�ıkları ba�a süslüydü. Asıl tabakların yanlarına 
konmu� kâselerde gül suyu serpilmi� elbezleri vardı. Balmumları yemek oda-
sını �avklandırıyordu. Çorbayla ba�layan yemek Beykoz kebabıyla devam 
ederken Kanlıca’nın me�hur yo�urdu zencefilli pilava yârenlik edecekti. Böyle 
bir kö�ke içgüveysi kapılanmak herhalde herkesin kârı olamazdı. �atafat kimi-
sini ürkütür. Hüseyin Fikret de mütevazı geçmi�iyle albenili istikbali arasında 
ikirciklenmeye durmu�tur. Neyse ki firenk üzümünden �erbet tası kendisinin 
uza�ındaydı. Ve biliyordu ki Safiye tarafından �u dakikada imtihan edilmekte-
dir. Yine biliyordu ki parlak dü�meli hârici üniformasıyla sofrada bir yıldız 
gibi parlayan kendisidir. Tıbbiyeli olmak! (Sava� 114). 

Sonuç 

Bu makalede Metin Sava�’ın Kıvılcım romanı tarihî roman türünün özel-
liklerini içermesi açısından incelenmi�tir. �nceleme sonucunda romanda tamamen 
tarihî olay ve ki�ilerden yola çıkılmadı�ı; kurgusal ki�i ve olaylardan da yararla-
nıldı�ı görülmü�tür buna göre Kıvılcım, tarihî romanın kurgusal özelliklerini ta�ı-
maktadır.  

Kıvılcım, tarihî romanın niteli�ini zedeleyen tarihseli çarpıtma yanlılı�ın-
dan uzaktır. Bu eserde farklı edebî teknikler ve anlatım türleri (benzetme, �iirsel-
lik, metinlerarasılık, belge yayınlama vb.) kullanılarak tarihî bilgi, edebî bir 
romana ba�arılı bir �ekilde dönü�türülmü�tür. Ayrıca merak, gerilim gibi kurgu 
unsurlarına uygun olarak yazılarak okuma heyecanı yüksek düzeyde tutulmu�tur. 
Dil ve üslup açısından zengin ve akıcı; söz varlı�ı açısından da dönemin özellik-
lerini yansıtmaktadır. Bu yönlerden de�erlendirildi�inde Kıvılcım’ın tarihî roma-
nın unsur ve özelliklerini nitelikli bir �ekilde yansıttı�ı görülmü�tür.  
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